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EN: Product identified by EAN number 5905991084792
is subject to following safety information:
PL: Produkt identyfikowany numerem EAN 5905991084792
jest zaopatrzony w następujące informacje dotyczące bezpieczeństwa
DE: Das mit der EAN-Nummer 5905991084792
gekennzeichnete Produkt ist mit den folgenden Sicherheitsinformationen versehen:
FR: Produit identifié par le numéro EAN 5905991084792
est soumis aux informations de sécurité suivantes:
NL: Product geïdentificeerd met EAN-nummer 5905991084792
is onderhevig aan de volgende veiligheidsinformatie:
SV: Produkt identifierat med EAN-nummer 5905991084792
är föremål för följande säkerhetsinformation:
IT: Prodotto identificato dal numero EAN 5905991084792
è soggetto alle seguenti informazioni sulla sicurezza:

Produkt nieodpowiedni dla dzieci w wieku poniżej 3 lat.��Ryzyko zadławienia lub połknięcia ze względu na
małe elementy konstrukcyjne, ruchome części, lusterka, detale wnętrza, elementy wykończeniowe oraz małe
baterie (np. guzikowe), które w przypadku odłączenia, uszkodzenia lub otwarcia komory zasilania mogą
zostać połknięte lub wciągnięte do dróg oddechowych przez małe dzieci.��Zagrożenie związane z
zasilaniem bateryjnym ? w przypadku połknięcia baterii guzikowej może dojść do poważnych oparzeń
chemicznych wnętrza ciała oraz perforacji tkanek w ciągu zaledwie 2 godzin; w razie podejrzenia połknięcia
baterii należy natychmiast skonsultować się z lekarzem.��Ryzyko skaleczenia lub przytrzaśnięcia ? ruchome
elementy pojazdu, takie jak otwierane drzwi, maska lub klapa bagażnika, mogą stwarzać ryzyko
przytrzaśnięcia palców.��Ryzyko skaleczenia ? w przypadku mocnego uderzenia, upadku lub zniszczenia
metalowej karoserii i plastikowych elementów mogą powstać ostre krawędzie, zadziory lub
odłamki.��Używać pod stałym i bezpośrednim nadzorem osoby dorosłej w przypadku zabawy przez



młodsze dzieci.��Przechowywać z dala od ognia, grzejników i źródeł ciepła ze względu na element
elektroniczny oraz baterie.��Opakowanie oraz folia zabezpieczająca nie są zabawką ? należy usunąć je przed
przekazaniem pojazdu użytkownikowi.
Product not suitable for children under 3 years of age.

Risk of choking or swallowing due to small
structural parts, movable components, mirrors, interior details, trim elements and small batteries (e.g. button
cells), which, if detached, damaged or if the power compartment is opened, may be swallowed or drawn into
the airways by small children.

Hazard related to battery power – if a button battery is swallowed, serious
chemical burns to internal tissues and perforation can occur within as little as 2 hours; if battery ingestion is
suspected, seek medical attention immediately.

Risk of cutting or trapping – moving parts of the vehicle,
such as opening doors, the hood or the trunk lid, may create a risk of finger trapping.

Risk of cuts – in the
event of a strong impact, fall or damage to the metal bodywork and plastic components, sharp edges, burrs or
fragments may form.

Use under constant and direct adult supervision when played with by younger
children.

Keep away from fire, radiators and sources of heat due to the electronic component and
batteries.

Packaging and protective film are not a toy – remove them before handing the vehicle to the user.
Produkt nicht geeignet für Kinder unter 3 Jahren.

Erstickungs- oder Verschluckungsgefahr durch kleine
Bauteile, bewegliche Teile, Spiegel, Innenraumsdetails, Verkleidungsteile sowie kleine Batterien (z. B.
Knopfzellen), die bei Ablösung, Beschädigung oder Öffnung des Batteriefachs von Kleinkindern verschluckt
oder in die Atemwege gezogen werden können.

Gefahr im Zusammenhang mit Batteriebetrieb: Beim
Verschlucken einer Knopfzelle kann es innerhalb von nur 2 Stunden zu schweren chemischen Verätzungen
des Körperinneren und zur Perforation von Gewebe kommen; bei Verdacht auf Verschlucken einer Batterie ist
sofort ein Arzt zu konsultieren.

Schnitt- oder Quetschgefahr: Bewegliche Fahrzeugteile wie aufklappbare
Türen, Motorhaube oder Kofferraumdeckel können ein Einklemmen der Finger
verursachen.

Schnittgefahr: Bei starkem Aufprall, Sturz oder Beschädigung der Metallkarosserie und der
Kunststoffteile können scharfe Kanten, Grate oder Splitter entstehen.

Bei Spiel durch jüngere Kinder nur
unter ständiger und direkter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.

Von offenem Feuer, Heizkörpern und
Wärmequellen fernhalten aufgrund elektronischer Bauteile und Batterien.

Verpackung und Schutzfolie
sind kein Spielzeug – vor Übergabe des Fahrzeugs an den Benutzer entfernen.
Produit inadapté aux enfants de moins de 3 ans.

Risque d'étouffement ou d'ingestion en raison de petites
pieces de construction, de pieces mobiles, de miroirs, d'éléments intérieurs, d'éléments de finition ainsi que de
petites piles (par ex. piles boutons), qui, en cas de détachement, d'endommagement ou d'ouverture du
compartiment d'alimentation, peuvent etre avalées ou aspirées dans les voies respiratoires par de jeunes
enfants.

Danger lié a l'alimentation par piles – en cas d'ingestion d'une pile bouton, des brulures chimiques
internes graves et une perforation des tissus peuvent survenir en l'espace de seulement 2 heures ; en cas de
suspicion d'ingestion d'une pile, consulter immédiatement un médecin.

Risque de coupure ou de
coincement – les éléments mobiles du véhicule, tels que les portes ouvrantes, le capot ou le couvercle du



coffre, peuvent présenter un risque de coincement des doigts.

Risque de coupure – en cas d'un fort choc,
d'une chute ou de la destruction de la carrosserie métallique et des éléments en plastique, des aretes vives, des
bavures ou des éclats peuvent se former.

Utiliser sous la surveillance constante et directe d'un adulte
lorsque des enfants plus jeunes jouent.

Conserver a l'écart du feu, des radiateurs et des sources de chaleur
en raison des composants électroniques et des piles.

L'emballage et le film protecteur ne sont pas des jouets
– les retirer avant de remettre le véhicule a l'utilisateur.
Produkten är inte lämplig för barn under 3 ar.

Kvävnings- eller förtäringsrisk pa grund av sma
konstruktionsdelar, rörliga delar, backspeglar, inredningsdetaljer, ytbehandlingar samt sma batterier (t.ex.
knappcellsbatterier), vilka vid lossning, skada eller öppning av batterifacket kan sväljas eller sugas in i
luftvägarna av sma barn.

Risk relaterad till batteridrift - vid förtäring av ett knappcellsbatteri kan svara
kemiska brännskador inuti kroppen och perforation av vävnader uppsta inom bara 2 timmar; vid misstanke om
att ett batteri har svalt ska man omedelbart kontakta läkare.

Risk för skärsar eller klämning - rörliga delar
pa fordonet, sasom öppningsbara dörrar, motorhuv eller bagagelucka, kan innebära risk för att fingrar
kläms.

Risk för skärsar - vid kraftig stöt, fall eller skada pa metallkarossen och plastdelar kan vassa kanter,
grader eller splitter uppsta.

Använd under ständig och direkt övervakning av en vuxen när yngre barn
leker.

Förvara langt fran eld, element och värmekällor pa grund av elektroniska komponenter och
batterier.

Förpackningen och skyddsfilmen är inte en leksak - ta bort dem innan fordonet överlämnas till
användaren.
Product niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar.

Er is verstikkings- of inslikgevaar door kleine
constructieonderdelen, bewegende delen, spiegelletjes, interieurdetails, afwerkingsonderdelen en kleine
batterijen (bijv. knoopcelbatterijen), die bij losraken, beschadiging of openen van het batterijvak door kleine
kinderen ingeslikt of in de luchtwegen gezogen kunnen worden.

Gevaar in verband met batterijvoeding –
bij het inslikken van een knoopcelbatterij kunnen binnen slechts 2 uur ernstige chemische brandwonden in het
lichaam en perforatie van weefsels optreden; bij vermoeden van het inslikken van een batterij onmiddellijk
een arts raadplegen.

Risico op snij- of klemletsel – bewegende onderdelen van het voertuig, zoals te
openen deuren, motorkap of bagageruimteklep, kunnen het risico op het klemmen van vingers met zich
meebrengen.

Snijgevaar – bij een harde klap, val of beschadiging van de metalen carrosserie en plastic
onderdelen kunnen scherpe randen, bramen of splinters ontstaan.

Alleen gebruiken onder voortdurend en
direct toezicht van een volwassene wanneer jongere kinderen ermee spelen.

Buiten bereik van vuur,
radiatoren en warmtebronnen bewaren vanwege het elektronische onderdeel en de batterijen.

Verpakking
en beschermfolie zijn geen speelgoed – deze moeten worden verwijderd voordat het voertuig aan de gebruiker
wordt overhandigd.
Prodotto non adatto ai bambini di eta inferiore a 3 anni.

Rischio di soffocamento o ingestione a causa di
piccoli elementi costruttivi, parti mobili, specchietti, dettagli interni, elementi di finitura e piccole batterie (es.
a bottone), che in caso di distacco, danneggiamento o apertura del vano batteria possono essere ingeriti o



aspirati nelle vie respiratorie dai bambini piccoli.

Pericolo legato all'alimentazione a batterie – in caso di
ingestione di una batteria a bottone possono verificarsi gravi ustioni chimiche all'interno del corpo e
perforazioni dei tessuti in appena 2 ore; se si sospetta l'ingestione di una batteria, consultare immediatamente
un medico.

Rischio di tagli o schiacciamento – le parti mobili del veicolo, come porte apribili, cofano o
portellone del bagagliaio, possono rappresentare un rischio di schiacciamento delle dita.

Rischio di tagli –
in caso di forte urto, caduta o danneggiamento della carrozzeria metallica e delle parti in plastica possono
formarsi spigoli vivi, bave o schegge.

Usare sotto costante e diretta sorveglianza di un adulto in caso di
gioco da parte di bambini piu piccoli.

Conservare lontano da fiamme, radiatori e fonti di calore a causa
dell'elemento elettronico e delle batterie.

Confezione e pellicola protettiva non sono giocattoli – rimuoverle
prima di consegnare il veicolo all'utilizzatore.
Producto no apto para ninos menores de 3 anos.

Riesgo de asfixia o ingestión debido a pequenas piezas
estructurales, piezas móviles, espejos, detalles del interior, elementos de acabado y pequenas pilas (p. ej., pilas
de botón), que en caso de desprenderse, danarse o abrirse el compartimento de alimentación pueden ser
tragadas o aspiradas hacia las vías respiratorias por ninos pequenos.

Peligro relacionado con la
alimentación por batería: si se ingiere una pila de botón puede producirse quemaduras químicas graves en el
interior del cuerpo y la perforación de los tejidos en tan solo 2 horas; en caso de sospecha de ingestión de una
pila, consulte inmediatamente a un médico.

Riesgo de cortes o aprisionamiento: las piezas móviles del
vehículo, como puertas abatibles, el capó o la tapa del maletero, pueden presentar riesgo de aprisionamiento
de los dedos.

Riesgo de cortes: en caso de un fuerte impacto, caída o destrucción de la carrocería metálica
y de las piezas de plástico pueden formarse bordes afilados, rebabas o fragmentos.

Usar bajo la supervisión
constante y directa de un adulto cuando ninos pequenos estén jugando.

Guardar lejos del fuego, radiadores
y fuentes de calor debido al componente electrónico y las pilas.

El embalaje y la película protectora no son
juguetes; deben retirarse antes de entregar el vehículo al usuario.


